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L) CHAPTER PREVIEW
In this Aliyah, we learn about the ultimate test of the Akeidah, where Hashem commands Avraham Avinu to take his beloved
son, Yitzchak, and bring himup as an olah on Har HaMoriah. We sce the incredible zrizus of Avrahamas he wakes up early in

the morning, saddles his own donkey, and sets out on the three-day journey together with Yitzchak and his attendants.

As they approach the place, Yitzchak asks his father about the missing sheep for the offering, and Avraham gently hints that
Hashem will provide the lamb. They walk together with one heart, and Avraham builds the mizbeach, binds Yitzchak, and
stretches out his hand to take the knife, demonstrating his complete bittul and yiras Shamayim before Hashem.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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Avraham tohim and He said  Avraham —  tested and God these the events after  And it was
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here I am and he said

)

JUR DY 3T NN 'R PITAI0 DTN MMz W LA9NT 2°737R NN

Satan of thewords after 89b Sanhedrin whosay  from our Rabbis there are these the things  After
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or one  bull before You didhesacrifice not  Avraham thatmade thefeast fromall andsaying prosecuting whowas
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sacrifice tohim  saying Twere if  hisson forthesakeof except didhedo anything tohim Hesaid  one ram
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boasting ~ whowas Yishmael of thewords after andsomesay withheld wouldhehave not before Me — him
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one withalimb Yitzchak tohim said  protest anddidnot years thirteen attheageof thathecircumcised Yitzchak over
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withheld wouldIhave not before Me yourself sacrifice  the Holy One blessedbe  tome  said if  intimidateme  you
He
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readiness and anexpressionof itis humility anexpressionof  piousones . the answerof  is so HereamlI
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foryourself and go Yitzchak — youlove  whom youronlyone — yourson — please take And He said
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which  the mountains one of upon for an elevation there and bring himup ~ Moriah  the land of  to
offering
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toyou Iwillsay
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inthis forMe stand fromyou please tohim Hesaid request anexpressionof  but na isnot now Take
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substance inthem wasthere not  thefirstones  theywillsay sothatnot trial
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thisone toHim hesaid youronlyone — tohim Hesaid tome thereare sons two toHim hesaid yourson —
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bothof them toHim hesaid youlove whom tohim Hesaid tohismother isanonlyone andthisone tohismother isanonlyone
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from the beginning tohim reveal did Henot andwhy chapternine  Sanhedrin ~ Yitzchak —  tohim Hesaid love I
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tomake beloved andinorder andbecome bewildered uponhim his mind and become distracted ~ suddenly  toconfuse him soas not
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and utterance utterance every for reward tohim andtogive themitzvah —  uponhim
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in Yerushalayim Hashem the House of — tobuild . in Chronicles andso Yerushalayim Moriah The land of
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instruction that from there accountof on explained and our Rabbis three two . Chronicles  Moriah  on Mount
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spices and other
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toslaughterhim  the Holy One blessedbe  desiring was  thatnot because slaughterhim tohim did Hesay not And bringhimup
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bringhim down tohim Hesaid and once he broughthim aburntoffering tomake him tothe mountain tobringhimup but rather
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inorder this andall tothem reveals that andafter therighteous makesexpectant the HolyOne the mountains One of
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with Yonah and similarly 12 Bereishis ~ Iwillshowyou which theland to andsimilarly theirreward toincrease
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twoof — and he took hisdonkey ~—  and he saddled in the morning  Avraham  And he arose early

X AP DR Py Y yRan1 M3 pO¥ nNY AR vy
to  and he went and he arose a burnt-offering wood of and he split hisson Yitzchak and — withhim his youth-servants
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G-d tohim  said that the place
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4 Pesachim for the mitzvah he wasalert And he rose early
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the rule disregards for love of his servants one commanded andnot  himself he  And he saddled
"
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WD PN YaRi? TOND 79E° OXY L, 127 NUwWNT2 2N ‘2
thesecond there willbe andgoaside forhisneeds theone  willneed sothatif Rabbah  Bereishis men two
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cleaving an expression of 19 I Shmuel  the Jordan and theyrushed like andhesplit the translation And he deaved
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fromafar the place — and he saw hiseyes — Avraham  and he lifted the third On the day
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He confused him they should say thatnot inorder immediately fromshowinghim did Hedelay — why the third On the day
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not hisheart with toconsider time tohim therewas andif hismind andbewildered suddenly and confounded him
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done would he have
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the mountain over bound acloud hesaw  the place — Andhesaw
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and the lad andI the donkey with here foryourselves stay  hisyoung men to Avraham  And he said
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to you and we will return  and we will prostrate  there until  will go
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that itis where Iwillsee AndMidrashically beforeus whichis totheplace short apath meaning here Until
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your seed shallbe Thus the Omnipresent tome which said
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both of them  that they would return  he prophesied and we will return
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and he took hisson Yitzchak upon and he placed the burnt offering the wood of ~— Avraham  And he took
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together both of them and they went the knife and — the fire — in his hand
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flesh  shall devour and mysword thatyousay as themeat —  thatitdevours theaccount on  aknife The maacheles
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on  maacheles iscalled this  another explanation for eating meat and because it prepares 32 Devarim
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walking was hisson —  toslaughter thathegoes aware whowas Avraham together bothofthem And theywent
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in the matter  sensing was  whonot like Yitzchak  andjoy  with willingness
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and he said my son here Iam and he said my father and he said his father =~ Avraham to  Yitzchak And he said
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for a burnt offering the lamb and where is and the wood the fire  behold
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and they walked my son fora burnt-offering the lamb for Himself  will see G-d Avraham  And said
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together  both of them
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lamb  thereisno andif thelamb for Himself and He will choose He willlook out meaning thelamb for Himself He will see

LOYT? A7 N opmy  prany v Py ANy c1:a nbwd

tobe slaughtered wasgoing thathe = Yitzchak thatunderstood though - andeven myson foraburnt offering

"1

MY 2%2 TR amaw b

equal withaheart together bothof them And theywent
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— Avraham  there and he built God tohim  said that the place to  And they came
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upon  him and he placed hisson Yitzchak —  and he bound  the wood — and he arranged  the altar
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and it 54  Shabbos  binding is together andfeet  thehands frombehind him andhisfeet hishands Andhe bound
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recognizable ~was  therein them  where theybind the place white ankles were whose streaked  is the language of
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hisson ~—  toslaughter the knife — and he took hishand — Avraham  And he sent
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and he said ~ Avraham Avraham  and he said the heavens from Hashem anangelof tohim And he called
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here I am
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hisnal;le —. thatHerep.eats itis  affection anexpress;onof Avraham Avraham
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now for anything tohim do and donot thelad against yourhand stretchout donot And he said
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youronly one —  yourson «— withhold  and you did not are you God one who fears that  Iknow
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awound inhim let me make tohere Icame  for nothing so if  toHim hesaid toslaughter stretchout Donot
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ablemish inhim make donot anything  tohim do donot tohim Hesaid blood alittle fromhim anddraw
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my complaint  —  before You Iwillexplain Avraham toHim said Abba  Rabbi  said Tknow now  For
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— please Take andYousaid andYoureturned offspring toyou shallbecalled inYitzchak for tome Yousaid Yesterday
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the Holy One blessed be ~ tohim  said the lad to yourhand stretchout donot say You now  yourson
He
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toyou when Isaid 89 Tehillim alter  Iwillnot Mylips and the utterance of My covenant profane Iwill not
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bringhimup butrather slaughter him toyou say 1did not alter  Ididnot Mylips theutterance of  take
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take him down you brought him up
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is what whowonder andtothe nations tothe Satan toanswer what tome thereis fromnow  Iknow now For
MR DOTPN N D DN Wy mp o rinne 7wl ;978N cnan

are you Gd afearerof that thattheysee now mouth anopeningof tome thereis towardsyou mylove
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by its horns  in the thicket caught afterwards aram andbehold andhe saw hiseyes — — Avraham  And he lifted
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hisson instead of fora burnt-offering and offered itup the ram  — and he took  Avraham  and he went
)

MWRID RS iR % M0 1om BN mm

Creation daysof fromthesix forthis itwas prepared aram Andbehold
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and that wascaught  whenit  hesawit yourhand stretchout donot theangel tohim thatsaid  after After
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these after  hiseyes —  Avraham  Andlifted up is what we translate
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atree inathicket
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inthe trees  and confusedit entangledit andtheSatan  Avraham to running forhe was by its horns
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whatis anything theverse lacks not foraburntoffering andhe offereditup thatitiswritten  Since  hisson Inthe stead of
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asif  issprinkled hisblood  asif  isslaughtered myson  asif tomyson isdone it asif  this thatitshould be
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ashes andbecomes isburnt he asif is flayed he
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today  itissaid as will see Hashem  that the place  the name of  Avraham  And he called
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He will be seen Hashem on the mountain of
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this  the place —  for Himself and will select will choose Hashem is like its Targum its plain meaning ~ willsee  Hashem
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sacrifices here  andtooffer His Shechinah init torest
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willappear this on the mountainof concerningit the generations for the daysof that they willsay  today itissaid As
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toHis people  the Holy One blessed be
He
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the coming the generations thatall the Scripture whichisinall this theday until like future the days  This day
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foratonement andstanding heapedup Yitzchak — of  theashes
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the heavens from asecond time  Avraham to  Hashem the angel of And called
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this  the thing —  you have done that  because that Hashem declares I swear by Myself and he said

700 NN 12 NN nobn N9

youronlyone ~— yourson — withheld and not
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the heavens like the stars of your offspring — I will multiply and multiplying I will bless you blessing that
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his enemies the gate of —  your offspring and shall inherit the sea the shore of upon whichis and like the sand
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fortheson andone forthe father one  Iwillblessyou blessing

!

2% NOXY ORD NON ARAN mEem

fortheson andonce forthefather once  multiply AndIwill greatly
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My voice you have obeyed  that  because the earth the nationsof all by your descendants and shall bless
themselves
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Sheva Beer to  together and they went and they arose his youths  to Avraham  And he returned
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Sheva in Beer Avraham  and he dwelt
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twelve  living  hewas inChevron forbehold literally —dwelling not Sheva in Beer Avraham  And Abraham dwelt
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itis said as toChevron for himself and went Sheva from Beer heleft Yitzchak . the binding of  before years
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the first Chevron than those of more numerous — many days Philistines  inthelandof ~ Avraham  And he sojourned
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above we explained  as years  twenty-six and they
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also Milcah  hasborne behold  saying to Avraham  and it was told these the events after  And it was
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your brother to Nachor  sons she
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Avraham  was Moriah  from the mountainof uponhisreturn etc. anditwastold  these the things After
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forme itwas children without gone  hewouldhave already slaughtered myson hadbeen if  andsaying pondering
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that wasborn  the Holy One blessed be  announced tohim and Mamre Eshcol Aner from the daughtersof awife tomarryhim
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meansof by thatwere  words the thoughts of these the words  andthisis hismate the daughterof Rivkah
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the Binding
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tribes twelve  Avraham justas twelve Avraham  tothe families of her families equaled she even she  Also
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sonsof eight these soalso handmaids sonsof andfour the principal wives sonsof eight from Yaakov thatemerged
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aconcubine sonsof andfour principal wives
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Aram  the fatherof  Kemuel and — hisbrother Buz and — hisfirstborn Uz —
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Besuel and —  Yidlaf and — DPildash and — Chazo and — Kesed and —
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Avraham  brother of toNachor Milcah bore these eight Rivkah —  begot and Bethuel
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this theverse forthesakeof except written werenot these  these genealogies allof  Rivkah —  begot And Bethuel
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and — Gacham and — Tevach — she also and she bore wasReumah and hername And his concubine
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Maachah and — Tachash

CHAPTER SUMMARY

The Aliyah continues with the Malach calling out from Shamayim to stop Avraham fromharming Yitzchak, declaring that his
fear of Elokimhas now been proven. Avrahamlifts his eyes and spots a ram caught in the thicket, which he offersupasa
korban in place of his son, naming the place Hashem Yireh. After the Malach blesses Avraham with endless descendants who
will inherit the gates of their enemies, Avraham returns to Beer-sheba, and the Aliyah concludes with the news of the family

lineage of his brother Nachor, specifically mentioning the birth of Rivkah.

TWYN? WHAT TO TAKE HOME

The Torah is telling us that when Avraham Avinu went to the Akeidah, he did not hesitate. The pasuk says, "Vayashkem
Avrahambaboker”, he woke up early in the morming, and he personally saddled his donkey. Lichoira, this is a kasha: a wealthy
leader like Avrahamhad plenty of servants to do this heavy work for him. Why did he do it himself? Rashi brings the famous
Chazal that love disrupts the normal order of things. Avraham's love for Hashemand his desire to do His will was so powerful
that it overrode his dignity and his physical comfort. He did not wait, he did not delegate, and he did not look for excuses to

delay.

We often find ourselves facing our own small nisyonos throughout the day. The alarmgoes off for minyan, or we have a set
shiur to learn, or a difficult mitzvah comes our way. The yetzer hara immediately starts giving us excuses: "You are too tired,"
"Let someone else do it,” or "You can do it later." The teretz to the yetzer hara is to learn from Avraham Avinu. When we
have a chance to do a mitzvah, we have to run to it with zerizus, with a real excitement, showing Hashem that His will is our

greatest joy.

This is the avodah of a Yid. We do not just perform mitzvos out of cold habit; we do them with warmth and energy. When we
show Hashem that we are eager to do His ratzon, we break through our own limitations, and mimeila, Hashem opens up

doors of blessing for us that we never thought possible.

Today, the moment you have a mitzvah to do ora shiur to attend, do not hesitate for even a second, jump up and do it

immediately with joy, showing Hashemhow much you love His Torah.
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Daf Yomi - The Full Daf - Elucidated Talmud - Navy & Gold Edition - with Rashi

LJ THE SUGYA

We are starting the seventh perek of Maseches Bekhorot, "On These Blemishes." After spending the previous perek learning
about the various blemishes that disqualify an animal from being offered on the Mizbe'ach, the Mishnah now transitions to
the halachos of Kohanim. The Tanna teaches us that any blemish that disqualifies an animal, whether permanent or

temporary, also disqualifies a Kohen from performing the Avodah in the Beis HaMikdash.

In addition to those shared blemishes, the Mishnah introduces a list of unique physical deformities that apply davka to
Kohanim. These include various abnormal head shapes, such as a head shaped like a turnip or a hammer, as well as the status
of a bald Kohen. The Gemara immediately steps in to analyze the source for this comparison between animal blemishes and
human blemishes, launching into a beautiful lomdishe discussion of how we derive these halachos fromone another.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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The practical difference between them is with regard to disqualifying the widow fromyibum where there are other brothers,

and also with regard to whether he must perform chalitzah where there are no other brothers.

STATEMENT
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May we return to you, "On These Blemishes” (the seventh perek of Bekhorot).

n;wn MISHNAH
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MISHNAH: These blemishes that we learned in the previous perek regarding animals, whe ther they are permanent or
whether they are transient, disqualify in a person—meaning, they disqualify a Kohen from performing the Avodah in the Beis
HaMikdash.
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And in addition to them, there are other blemishes that apply only to a person: one whose head is pointed like a cone; and

one whose head is turnip-like, being wide on top and narrow below; and one whose head is hammer-like, with his forechead




protruding; and one whose head is flat in the back; and one whose head is protruding in the back.
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And regarding those with humped backs, Rabbi Yehuda deems themfit for service, and the Sages disqualify them.
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A bald personis disqualified fromthe Avodah. Who is considered a bald person? Anyone who does not have a row of

hair encircling his head from ear to ear; but if he has such a row of hair, he is fit for service.

GEMARA
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GEMAR A: The Gemara asks: Why does the Mishnah say that all the blemishes of an animal apply to a person? But isn't there the

blemish of a wart, which is not written in the Torah regarding a person, but only regarding an animal?
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And furthermore, there are the blemishes of a cataract and a mixture in the eye, which are not written regarding an animal,

but only regarding a person!
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The Gemara answers: They are derived from one another, as it is taught in a Braisa: Regarding a person, "wart"” is not

mentioned; regarding an animal, "cataract” and "mixture” are not mentioned.
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From where do we know to apply that which is said of this case to that one, and that which is said of this case to that

one? The Torah says "scab” and "scab”, "scurvy” and "scurvy” in both places, for a gezerah shavah.
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The Gemara notes: These words must be free for the gezerah shavah, for if they are not free, there is a refutation that can be

made to break the comparison:
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We could argue thata person cannot be derived froman animal, because the animal itself is offered upon the Altar,

making its blemishes more critical;

EXPLANATION
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and an animal cannot be derived froma person, because a person is included in performing mitzvos, making him more

sanctified.

STATEMENT
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Indeed, they are free for the gezerah shavah.
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The Gemara proves this: Let the Merciful One write "scurvy” and there would be no need for "scab”, and I would say on

ny own: If scurvy, which is not so repulsive, is a blemish, then a scab, which is repulsive, is it not all the more so a
blemish?
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If so, why do I'need "scab” and "scab” which the Merciful One wrote? It must be to make them free for the gezerah shavah.
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The Gemara asks: But let the Merciful One write all of them in one place, either by animals or by Kohanim, and write "scab”

and "scurvy” here and here, and let them learn all the other blemishes from that one place through the gezerah shavah!

PR3P 3N 203 K7

The Gemara answers: On which one should the Merciful One write the m?
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If He had written them by a person, I would say: Only that which is disqualified ina personis disqualified in an

animal; but closed hooves and damaged gums, which do not apply to a person, should also not disqualify in an animal.
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And if the Merciful One had written all of them by an animal, I would say: Only that which is disqualified in an animal
is disqualified ina person; but heavy eyebrows and a sunken nose, which do not apply to an animal, should also not

disqualify ina person.
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The Gemara asks: But let the Merciful One write all of the common blemishes in one place, and those that do not apply to
the other, let the Merciful One write by animals, and those that do not apply to the other, let Him write by a person,

and write "scab” and "scurvy” here and here, and let them learn from one ano ther! Why write the common ones twice?
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Rather, we must answer like the Tanna of the school of Rabbi Yishmael, for the Tanna of the school of Rabbi Yishmael
taught: Any parshah that was stated and repeated, was repeated only for the sake of the new detail that was

introduced in it. Since some details had to be written in both places, the Torah repeated the entire topic.
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Rava said: Why do I need the Merciful One to write the disqualification of a blemish by a person, a blemish by
kodashim, and a blemish by a firstborn?
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Rava answers: They are all necessary, for if the Merciful One had written the law of a blemish only by a person, I would say

thatis because he is included in performing many mitzvos, so he must be perfect;
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and a person cannot be derived froma firstborn animal, because the firstborn itself is offered upon the Altar.

2072 YT 12 20N XY 10 DY

And kodashim cannot be derived froma firstborn, because a firstborn’s sanctity is from the womb, making it unique.

EXPLANATION
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And a person cannot be derived from kodashim, because they themselves are offered on the Altar.
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And a firstborn cannot be derived from kodashim, because the sanctity of kodashimis greater, as they can be holy as most

holy sacrifices.
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So one cannot be derived from another. But let one be derived from two of the others!

QUESTION
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The Gemara asks: From which ones should it be derived? Let the Merciful One not write it by a firstborn, and let it be

derived from these two, Kohanimand kodashim?
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We can refute this: What is unique about those two is that their sanctity is greater, and they apply to plain animals or non-

firstborn Kohanim, whereas a firstborn is limited.
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Should He not write it by kodashim, and let it be derived from these two, Kohanimand firstborns?
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We can refute this: What is unique about those two is that their sanctity comes on its own frombirth or lineage, unlike

kodashim which must be consecrated.
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Should He not write it by a person, and let it be derived from these two, kodashimand firstborns?
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We can refute this: What is unique about those two is that they themselves are offered upon the Altar!

STATEMENT
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Therefore, they are all necessary.
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The Mishnah taught: In addition to them, by a person there are other blemishes. The Gemara asks: From where do we know

these things?
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Rabbi Yochanan said: As the verse says, "Any man of the seed of Aaron who has a blemish,” which implies he must be a

man who is equal in appearance to the rest of the seed of Aaron, excluding anyone with an abnormal head shape.
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The Gemara asks: What difference is there between a priest disqualified due to a full-fledged blemish and one disqualified

because he is not equal among the seed of Aaron?
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The Gemara answers: There is a difference with regard to profaning the Temple service:
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a priest with a full-fledged blemish profanes the service he performs, as it is written: "He has a blemish; that he not

profane My Sanctuaries,"
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whereas a priest who is not equal among the seed of Aarondoes not profane the service he performs.
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The Gemara asks further: What difference is there between one disqualified because he is not equal among the seed of

Aaron, and one disqualified merely due to the appearance of a blemish?
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The Gemara answers: There is a difference between them regarding the violation of a positive commandment, an aseh. Serving
while not equal among the seed of Aaron violates the positive command that Aaron's descendants must be normal, whereas serving

with the appearance of a blemish is only a Rabbinic prohibition.
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The Gemara clarifies the blemishes listed in the Mishnah: A kilon is one whose head resembles a barrel-cover, which is narrow

above and wide below.
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One whose head is turnip-like, a lafta, is one whose head resembles the top of a turnip, which is wide above and narrow

below.
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A Tanna taught in a Braisa: And his neck stands in the middle of his head, meaning his head protrudes equally in all

directions around his neck.

EXPLANATION
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A hammer-headed person, a makkavan, is one whose head resembles a hammer, with his forehead protruding.

EXPLANATION
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"And one whose head is indented," a shakut, means he has a depression from the front of his head.
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"And a sekifat” is one whose head is indented from behind, as people say: A piece has been taken out of his head.

BRAISA
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A Tanna taught in a Braisa: And a priest whose neck is shakut or shamut is also disqualified.
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The Braisa explains: Shakut means a short neck that is pressed in and hidden between his shoulders.

EXPLANATION
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Shamut means a neck that is long and thin.

n;wn MISHNAH
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We learned in the Mishnah: And with regard to those with humped backs, Rabbi Yehuda deems them fit for service, and the
Rabbis deem them disqualified.

GEMARA
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The Gemara clarifies: In a case where there is a bone in the hump, everyone agrees that it disqualifies him fromservice.
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Where they disagree is in a case where there is no bone in the hump:
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One Master, the Rabbis, holds that this person is not equal among the seed of Aaron and is therefore disqualified;
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and one Master, Rabbi Yehuda, holds thatit is merely a gathering of flesh and is not considered a blemish.

n;wn MISHNAH
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The Mishnah states: A bald priest is disqualified.

GEMARA

STATEMENT
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Rava said: They only taught that he is disqualified when he does not have a row of hair in the back of his head but he has a

row of hair in the front;

STATEMENT
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but if he has a row of hair in the back, he is fit,
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and all the more so when he has hair in the back and does not have hair in the front, as this is typical of older men.

STATEMENT
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And there are those who teach this statement of Rava on the latter clause of the Mishnah: "And if he has a row of hair

encircling his head, he is fit."

STATEMENT
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On this, Rava said: They only taught that he is fit when he has a row of hair in the back and does not have hair in the front;

STATEMENT
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but if he has a row of hair both in the back and in the front, he is disqualified,
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and all the more so one who has hair in the front and does not have hair in the back, or one who has no hair at all, is

disqualified.

STATEMENT
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Rabbi Yochanan said: Bald priests, and dwarf priests, and priests with leaky eyes are disqualified, because they are

not equal among the seed of Aaron.
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The Gemara asks: As for bald priests, we already learned this in our Mishnah! As for dwarfs, we already learned this in a later
Mishnah!

ANSWER
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The Gemara answers: It was necessary for him to teach us about those with leaky eyes, as this is not in the Mishnah, lest you

say they are disqualified only due to the appearance of a blemish. He teaches that they are disqualified by Torah law.
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The Gemara asks: But anywhere that there is a disqualification due to the appearance of a blemish, the Tanna explicitly
teaches it, as we see in our Mishnah: "And one whose eyelashes fell out is disqualified due to the appearance of a

blemish"! Why would we think leaky eyes is merely due to appearance if the Mishnah didn't say so?
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The Gemara answers: Lest you say that the Tanna taught one case of appearance of a blemish, and the same law applies to all

the subsequent cases listed in the Mishnah.
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The Gemara objects: But anywhere that there is such a disqualification, the Tanna goes back and teaches it explicitly, as he
goes back and teaches later: "And one whose teeth fell out is disqualified due to the appearance of a blemish"! Thus,

the Tanna does not rely on one general mention.
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Rather, Rabbi Yochanan's statement was to exclude that which is taught in a Braisa, as it is taught in a Braisa: Bald priests,
dwarfs, and those with leaky eyes are fit by Torah law, and they only said they are disqualified due to the appearance of
a blemish. Rabbi Yochanan teaches that they are actually disqualified by Torah law.
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The Gemara asks: Who is this Tanna of the Braisa who holds they are fit by Torah law? It is Rabbi Yehuda, as it is taught ina

Braisa: Rabbi Yehuda says: The verse says "the priests” to include bald priests as fit for service.

n;wn MISHNAH
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MISHNAH: One who has no eyebrows, or who has only one eyebrow, this is the giben mentioned in the Torah as
disqualified.
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Rabbi Dosa says: A giben is one whose eyebrows lie down because they are so long.
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Rabbi Chanina ben Antigonus says: It is one who has two backs and two spinal columns.

GEMARA
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GEMARA: And does giben imply that he has no eyebrows?
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And they raised a contradiction froma Braisa: Giben literally means one who has many eyebrows. If so, one who has no
eyebrows, or who has only one eyebrow, from where do we know he is disqualified? The verse teaches: "Ora giben." This

contradicts our Mishnah which says giben itself means having no eyebrows!
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Rava said: Our Mishnah is stating that this is the exposition of "or a giben,” which includes one with no eyebrows under the

category of giben.

n;wn MISHNAH
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We learned in the Mishnah: Rabbi Dosa says etc. that a giben is one who has two backs and two spinal columns.

GEMARA
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The Gemara asks: Is this to say that such a creature can live?
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But was it not stated: One who discharges a creature that has two backs and two spinal columns, and Rav said: Ina
woman, it is not considered a viable offspring, and in an animal, it is forbidden to be eaten because it is a treifah that

cannot live! How then could such a person grow up to be a priest?

STATEMENT
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The Gemara answers: Rav Shimi bar Chiyya already raised this contradiction to Rav, and Rav said to him: Are you Shimi?

You are indeed sharp!
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Rather, Rabbi Chanina ben Antigonus refers to one whose spine is curved so that it looks like two spines, but he does not

actually have two spinal columns.

ﬁ;tzm MISHNAH
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MISHNAH: A charumis disqualified. Who is a charum? One who can paint both of his eyes with blue eyeshadow at once

because the bridge of his nose is so flat.
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One whose two eyes are above their proper place, or whose two eyes are below, or whose one eye is above and one eye is

below,
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orone who sees the room and the attic at once, or one who is sensitive to the sun, or one whose eyes are mismatched,
zagdan, or one whose eyes run with water, tzeiran, or one whose eyelashes fell out — is disqualified due to the

appearance of a blemish.




GEMARA
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GEMARA: The Rabbis taught in a Braisa: "A charum” is one whose nose is sunken in.
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If his nose turns upward, or his nose is turned inward, or his nose drips, from where do we know he is disqualified? The

verse teaches: "Or a charum.”
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Rabbi Yose says: A charum is only one who can paint both of his eyes at once.
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The Sages said to him: You have gone too far with this extreme definition,

SUMMARY

The Gemara explains that although certain blemishes like warts are only written in the Torah by animals, and others like
cataracts are only written by Kohanim, we learn them fromeach other through a gezerah shavah of the words "scab" and
"scurvy.” The Gemara goes through a classic shakla v'tarya to prove that these words are indeed free for the gezerah shavah,
showing that we could not have derived them otherwise due to the unique stringencies of both Kohanimand animals.
Finally, Rava brings a beautiful chiddush explaining why the Torah had to explicitly write the laws of blemishes by Kohanim,
kodashim, and firstborn animals, demonstrating that we could not have derived any one of these categories from the other

two.




TWYR? WHAT TO TAKE HOME

The Gemara is bothered by a basic question: why does the Torah need to write the laws of blemishes three separate times, by a
Kohen, by a firstborn animal, and by sacrificial animals? Rava answers that we could never learn one from the other. If the
Torah only wrote it by a Kohen, we would think only he needs to be perfect because he is commanded in so many mitzvos. If
only by a sacrifice, we would think only it needs to be perfect because it is offered directly on the Mizbe'ach. Each has its own

unique path of holiness, so each needs its own explicit requirement for wholeness.

Look at the deep yesod the Gemara is teaching us here. We might look at another Yid who seems to have a completely
different avodah than ours, maybe he is a massive masmid who learns all day, maybe he is a baal chessed running around for
others, or maybe he is a working Yid struggling with emunah in the marketplace. The yetzer hara tries to make us compare
ourselves, or worse, think that because we aren't on "their” level or doing "their" specific avodah, our own service of Hashem
doesn't need to be complete. We think, "I'mnot a big Rosh Yeshiva, so why do I need to be so careful with my speech?” or

"I'mnot a Kohen Gadol, so ny small mitzvos don't need to be beautiful.”

But the Torah is mechadesh that every single path of kedushah requires its own wholeness. Hashem wants *your* specific
avodah to be complete, without blemishes. You cannot learn your requirements fromanyone else. Your daily learing, your
davening, your honesty in business, this is your Mizbe'ach, and Hashem wants it offered with a complete heart, beautiful and

whole, exactly where you are.

Today, pick one small area of your personal avodah, whether it is saying a berachah slowly froma siddur, or learning for ten

minutes without looking at your phone, and do it with absolute wholeness, making it a perfect offering to Hashem.
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The Five Daily Kapitlach

L CHAPTER PREVIEW

These are the five kapitlach of Tehillimsaid every single day: 32, 43, 83, 121, and 130, each set word for word with its English

meaning. They are gathered here as one section so the whole daily Tehillim can be said and downloaded together.

All introductions and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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TPYR? WHAT TO TAKE HOME
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When you feel weighed down by your mistakes, do not keepsilent or try to hide them. Open your heart to Hashemin honest
confession, and then immediately shift your focus to absolute trust in His forgiveness and constant protection, knowing that

He never slumbers and is always guarding your steps.

Today, the moment you feel a heavy heart or a sense of spiritual distance, stop what you are doing, speak to Hashemin your

own words to acknowledge your mistake, and then say out loud: "My help is from Hashem, who forgives and guards ny soul.'
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